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ZEALAND GAZETTE

OF THURSDAY, JUNE 28, 1883.
Publisher by Authority,

WELLINGTON, TUESDAY, JULY 3, 1883.

NATIVE LAND COURT ACT, 1880.
Notice of Times and Places for Investigating Claims.

OTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the third column will be investigated at Whitianga, Mercury Bay, on the 1lth day

of July next, and following days.
The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Assistant Surveyor-General’s

Office in Auckland.

‘Native Land Court Office, Epwp. Hanmmonn,
Auckland, 18%h June, 1883. Registrar.
Nawe of Claimant, ' Name and Loceality of Block. Boundaries.

1. Rawiri Taiporutu,

Anaru | Kuaotunu near Whiti- | Commence at Te Waihirere on the northern.

Pahupahu and others I anga side, ascend to the eastern side of Pakiuma,

2. Katerina Hauruia

3. Peneamene Tanui

continue along the ridge, Te Kiripaka, along
the western side of Pungarehuroa, as far as
Honia, turn to the South along the boundary
of Waitaia as far as Tutakirna, continue to
Te Tuatu, turn to the boundary of Mapauriki,
continue, and arrive at the Mapauriki stream,
proceed along the stream on the western side.
as far as the boundary of Matarangi, turn
eastward, and proceed as far as Owaria,
continue along the ridge to Apereakahun (this
is on the shore), turn to the East along the
shore, Okarorea, arrive at Te Waihirere, and

stop.
‘Waimoka near Whiti- | Proceed along the stream of Waimoka, Okarore,
anga turn to the South-east, as far as the stream .

of Pitoone, turn along the Government boun- '
dary, and close up at Waimoka.
Raupuha near Whiti- | Commence at Maukaha, ascend to Matukutako-
anga tako, continue to Te Tahanga, continue, Te
' Ramarama, turn southward, descend to Poko-
wharu, turn eastward, Te Raupuha, Te Wai- .
hirere, Panekokiri, proceed northward, and
close up at Maukaha., '
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Name of Claimant. i Name and Locality of Dlock. ‘

i

4, Katerina Hauruia and Maibi | Whakau ncar Whitianga | Exactly at the scaside of that island was the

Hura

Hura

. Katerina Hauruia and Maihi
Hura

. Reupena Tahura, Ereatara
Tinirau, and Wiremu Te
Huia

. Reupena Tahura, Repin To-
kata, Wiremu Te Huia,
EBreatara  Tinirau, Meri
Rangitawau, Rahera Te
Aoreiata, Erana Te Onerere,
and Rehara

. Repiu Tokata, Meri Rangi-
tawau, Noa Weri, Wata
Tiaia, Henare Whakarongo-
hau, Hapimana Hikihiki, and

.Raima Te Hemoata

10. Mita Whakatau, Rehara,
‘Whalkatau, and Mata Hera

.. Whakatau

11. Ereatara Tinirau, Wiremu
Te Huia, and Reupena Ta-
hura

12. Repiu Tokata and Meri
langitawau

13, Reupena Tahura, Rahera
Tanui, Tawaha Kara, Ani
Urukotia, Takerei XKatipo,
and Erana Te Onerere

14. Ani Urukotia, Takerei Ka-
tipo, and Tamaha Kava

15. ‘Repiu Tokata, Meri Rangi.
 tawau, and Rehara Kara

16. Repiu Tokata, Meri Rangi-
tawau, Rabera Tanui, Erana
Te Onerere, and Taumata

~ Kara

17. Reupena Tahura, Rahera
Tanui, Erana Te Onerere,
Takerei Katipo, and Ani
Urukotia

18. Reupena Tahura, Rahera
" Tanui, Erana Te Onerere,
~ and Taumaba Kara

19. Repiu Tokata, Meri Rangi-
tawau, and Rehara Kara

l

|

. Katerina Hauruia and Maibi A Ngaruamabanga

|

near
Whitianga
Motu Karawa near
‘Whitianga

Whatitirirahi near Whi-
tianga

Ngananganaia near

Whitianga

Mataraua near Whitia-
nga

Te Rautawhirioteao near
Whitianga

Te Iro near Whitianga

Taotaoroa near Whiti-
anga

Pane Mango Wahamata
near Whitianga

Pare Mango near Whi-
tianga

Tapaenoa near Whitia-
nga

Tapaenoa near Whitia-
nga

Wahamata near Whiti-
nnga

Pane Mango near Whi-
tlanga

Maiariki near Whitia-
nga

!
|
i

survey line, and the survey closed up to the
point from which it started.

Exactly at the seaside was the survey line of
that island, and it returned to its starting
point.

Esxactly at the seaside was the survey line of
that island, and it returned to its starting
point.

Bounded on the West and North by Messrs.
Schappe and Ansenne’s survey for mill site,
on the East is Whenuakito Riuer, and on the
South is native land.

On the FEast is the stream of Kapoai; on the
South native land ; on the West Te Awaoteao ;
and on the North the survey of Mataitai.

On the East is the Waiwawa stream ; on the
South, Native land, which has been surveyed ;
Te Titoki is on the North; and on the West
is Te Rape, which has been surveyed.

Te Awaoteao is the boundary on the West ; Te
Tawa on the North; Te Korarere on the
South; and Te Tau-o-Ngananganaia on the
East.

The Waiwawa stream is the boundary on the
East; a branch of Waiwawa on the South;
on the West is a survey line of Te Arawaere ;
and on the North is Native land.

On the East the boundary commences at the
Waiwawa stream, and turns; on the South is
Maori land ; on the West is Maori land ; and
on the North a stream called Waipaku.

On the side to the East of Waiwawa; and
proceed along the boundaries to the South,
and to the West, as shown on the map.

Commence at the Waiwawa stream, proceed to
the South-east, and along the boundary of
Wahamata, as far as the boundary of Patututu,
turn to the West, and join up to the main
stream of Waiwawa.

The boundary on the West is the Waiwawa
stream; on the East is the boundary of
Karina ; and on the South is the boundary of
Raranui.

The boundary on the East is the Waiwawa
stream ; on the South is Nga, and Te Karaka;
on the West is Nativeland ; and on the North
1s Te Penihiamakaea.

Commence on the eastern side of Wahamata,
at the boundary of Pane Mango at the road ;
commence on the southern side at the survey
line of Te Arawaere; on the western side
the survey line of Te Rape; on the northern
side the boundary of Kopuarahi, as far as the
boundary of Patutu, and as far as the
boundary of Pane Mango and Wahamate.

Commence at the Waiwawa stream, that is, on
the eastern side; on the southern side of Te
Arawaere, proceed along the boundary of
Wahamata ; turn to the North as far as the
boundary of Patututu; turn to the East and
join up to the Waiwawa stream.

The boundary on the East 1s the Waiwawa
stream; on the South the boundary of Themete;
on the West is Te Rape; and on the North
is Native land.
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20. Repiu Tokata, Henare Wha-
karongobau, Wata Tiaia,
Hapimana Hikihiki, Raina
Hemoata, and Noa Weri

21. Ani Urukotia, Erana Te
Onerere, and Hamiora
Raeana

22. Anaru Kingi, Renata Kingi,
and Eparaima Kingi

23. Anaru Kingi, Renata Kingi,
and Eparaima Kingi.

24, Rahera Tanui, Mata Hera,
‘Whakatau, and Erana Te
Onerere

25. Reupena Tahura, Enoka
Puia, and Erana Te Onerere

26, Repiu Tokata, Meri Rangi-
tawau, and Taumaha Kara

27. Ereatara Tinirau, Wiremu
Te Huia, and Hariata Hine-
kaitangi

28. Ani Urukotia, Tuihana Te
Owai; and Nikorima Te
Poutotara

29. Ani Urukotia, Takerei Ka-
tipo, and Rehara Taumaha

30. Mita Arama Whakatau,
Mata Hera Whakatau, and
Rehara Whakatau

31. Mita Arama Whakatau,
Mata Hera Whakatau, and
Rebara 'Whakatau

82. Eparaima Kingi, [Anaru
Kingi, and Renata Kingi.

33. Repiu Tokata, Rehara Kara,
and Tamati Tame

84. Repiu Tokata, Tamali Tame,
and others

85. AnaruTaipa, Hohepa Matai-
taua, and Hohepa Paraone

36. Ema Te Aouru ...

37. Ema Te Aouru, Harata
Patene, Wiremu Maka, and
Riripeti Maka

Parekete, near Whitia-
nga

Inutu near Whitianga

Te Parapara near Whiti.
anga

Te Kauanga near Whi.
tianga

Mowhanakenake
Whitianga

near

Te Onepu near Whitia-
nga

Te Parangahu near Whi-
tianga

Patukahu near Whitia-
nga

Patututu near Whiti-
anga

Te Tarata near Whiti-
anga

Taumatawahine, near
Whitianga

The boundary to the East is the stream of
Kapoai ; on the South is Native land ; on the
West is Native land; and on the North is
Native land.

On the eastern side is a stream called Matapo ;
the boundary on the Southis Te Whataakaka ;
the boundary on the West is Mohanakenake ;
and the boundary to the Northis Te Parapara,

The boundary on the East is the Matapo stream ;
on the South is Inutu; on the West is the
‘Waiwawa stream ; and on the North a survey
line.

The bouridary on the East is a survey line; on
the South also a survey line ; on the West is
‘Waiwawa ; and on the North a survey line.

The boundary on the East is a stream called
Matapo ; on the South is Kaupane; on the
West is Waiwawa stream ; and on the North
Te Parapara.

The boundary on the West is Waiwawa ; on the
East is the mouth of Te Ao; on the South.-
east the boundary of Te Tamta and on the
South the boundary of Gum Town. '

The boundary on the Bast is the survey line of
Puketutu ; on the South the Waiwawa stream ;
on the West the survey line of Te Kauanga;
and on the North a survey line.

On the northern side is the boundary of Te
Tarata ; on the eastern side Te Awaoteao; on
the South a road; and on the West "the
boundary of Te Kauae-o-Te-Paraoa

The boundary on the East is the Waiwawa
stream; on the North is Mataraua; on the
West is the survey line of Wahamata; and on
the South the survey line of Pane Mango _

The boundary on the West is the survey line of
Te Onepu; on the East is Te Awaoteao; on
the South-east the boundary of Patukahu
and on the South the boundary of Grum
Town.

On the East is Native land; on the South is

Native land ; on the West Natlve land ; and
on the l\orth Native land.

Te Horo, near Whiti- | The Kapowai stream 1~= the boundary on the

anga

Waimaringiringi

‘Whitianga

Puketutu near Whiti-
anga i

Mangapouri near Whiti-
anga

Te Whauwhau mnear

Whangapoua

Te Pukapuka near Whi-
tianga

Hopetuinear Whitianga

near | On the Bast is Native land;

Fast ; on the South is Native land ; on the
West Native Jand; and on the North is
Native land.

on the South
Native land; on the West is the Waiwawa
stream, as far as the Nativeland on the North.

On the Bast is Te Awaoteao; on the South the
Government boundary ; on the West the
survey line of Parekete (that block has been
surveyed, and has passed the Court) ; and on
the North is the Waiwawa stream.

The Northern boundary is the survey line of the
Company; on the Fast is the stream of
Walwawa-rewa, on the South is the Com-
pany’s Jine; and on the West is the Company’s
line.

Commencing at the shore, proceed southward as
far as Mapouriki, proceed to the South-east
'sa far as the Government boundary, proceed
northward, and then to the starting-point.

On the southern side is a river; on the West a
stream called Whangamaroa ; on the North is
a block called Kirimaupakanga; and on the
East, a block called Hopetui,

On the South is a block called Te Pukapuka;
on the West is Pirimaupakanga; on the
North 1is the \Vhangammoro bneam and on
Bast, Te Aloroa Block: -
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" 88. Wiremu Te Huia, Ereatara
Tinirau, and Eparaima
Kingi

89, Reupena Tahura, Enoka
Puia, and Rahera Tanut

140, Wiremu Te Pea, Enoka
Puia, and Katerina Hauruia

41. Ema Te Aouru, Wiremu
Maka, and Kiripeti Utawaka

42, Ema Te Aouru, Wiremu
Maka, and Riripeti Utawaka

43. Renata Kingi, Anaru Te
Poroa, Tihitapa Te Moana-
nui, and Teratin Tamati .

44. Matene Tarapa, Tungahiwi
*  Tarapa, Te Arani Tarapa,
- and Wiremu Tarapa Maka

45. Harata Noki, Rawiri Taipo-
rutu, Karaitiana Kibhau,
Ruihana Kawhero. Wiremu
Te Pea, Katerina Hauruia,
and Enoka Puia.

46. Peneamine Tanui, Maihi
Kapua, and Ema Te Aouru.

47. Rahera Tanui, Reupena Ta-
hura, and Wiremu Te Huia

48. Repiu  Tokata, FEreatara
Tinirau, Wiremu Te Huia,
Taumaha Kara, and Reu-
pena Tahura

49. Enoka Puia, Reupena Ta-
hura, and Rahera Tanui

Huhurahi near Whiti-
anga

Te Korarere, in the Dis-
trict of Whitianga

Takototawhiwhi, in the
District of Whitianga

Kopetui No. 1, in the
District of Whitianga

Kopetui No. 2, in the
District of Whitianga

Waimaringiringi, in the
District of Whitianga

Paparoa, in the District
- Whitianga

trict of Whitianga

Taputapuatea, in the
District of Whitianga

Wharekaho, in the Dis-
triet of Whitianga

Wharepapa, in the Dis-
triet of Whitianga

' Haranui, in the District
‘of Kapanga

Opito No. 2, in the Dis-

On the North is the line of Te Korarere; on
the West, Te Awaoteao; on the South the
boundary of Waiwhatawhata; and on the
East the line of Kapowai.

The boundary on the North is the line of Te
Rautawhiri; on the West is Te Awaoteao :
on the South the line of Huhurahi; and on
the East the line of Kapoai.

Commencing at Takototawhiwhi, Te Tahangs,
continue along the Government boundary,
Puketutu, turn northward, Te Waanga, turn
to the the seaside along the eastern side, Kau-
ere, Motuhoropapa, turn te Opito, proceed
southward to Takotowhiwhi, and close up at
Takotowhiwhi.

Commence on the West at a river called Wha-
ngamaroro: on the South is the same river;
on the East is a block called Whangamaroro ;
and on the South is the Kaimarama Block,

Commence on the North at a stream; on the
East is Te Kaimarama Block; and on the
West is Te Whangamaroro Block.

Commence at Te Waiwawa, proceed the boun-
dary of Te Au, proceed westward to the side
of Te Awaparera, return southward, and
arrive at the Waiwawa River.

Commence at the Koromiko Stream, proceed
southwards as far as the ridge, turn along the
ridge, proceeding to the North-east, as far as
Porotaha (a stone), turn thence and proceed
northward as far as Te Wharua, turn, proceed
westward as far as the commencement of- the
line at the mouth of the Koromiko Stream,
and stop..

Commence at Mihirau, proceed to Pukatutu, as
far as Ototoro, proceed along the lines of
Otama, and continues as far as the line of
Opito, and arrives at the starting-point.

Commence on the northern side of the river-
mouth of Whitianga, proceed along the shore
as far as Papuro, continues to Taputapuatea,
onward to Aruarutorea, to Arerowhero, close
up to the line of Arerowhero, turn westward,
proceed along the line .of Moewai, turn to the
South-west, proceed along the line of Ngara-
hutunoa, join up to the line of Te Whakaau,
turn to the East, proceed along the line of Te
‘Whakaau, and descend to the river-mouth of
‘Whitianga.

Commence at Ohoka, on the seaside, proceed to
Te Muriwai, to Akeake, and beside Maunga-
tawhiri, as far as to Whauwhau, Panerahi,
tarn to the North-west, along the line of Wai-
taia, ascend to the line of Kuaotunu, turn
southward as far Hukarahi, and as the other
side of Kawakawa, proceed along the ridge of
Ohoka, and turn to the North, and close up
at Ohoka.

Commencce at the Kapoai Stream, turn west-
ward, and proceed along the line of Rapata,
as far as the boundary of Kahuera, turn north-
ward, turn again to the starting-point, and
stop there. :

On the North is a survey-line; on the East is a
stream called Waiwawa; on the South is a
block called Te Rape; and on the West is -a

survey-line.
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50. Reupena Tahura, Ereatara ! ‘Waimahoe, in the Dis-
Tinirau, and Rabera Tanui |

51, Henare Whakarongohau

1

trict of Whitianga

... | Kuaotunu No. 3, near
‘Whitianaa

]
I
)
!
|
|

|

|

i

The boundary on the East is the Waimahoe

Stream ; on the South the Piraurahi Stream ;
on the West the survey-line of Waiwawa ;
and on the North the survey-line of Tarancho.

Commence at the boundary of Waitaia, proceed

Te Taukaka, Te Tutu, the survey-line of Ta-
nguru, is the boundary on the West; the sur-
vey-line of Xawakawa and of Te Takapauo-
hoka is the boundary on the South: and the
sea is the boundary on the East as far as the
boundary-line of Waitaia, the starting-point.

11 o nga ra o Hurae, 1883, e te Xooti Whenua Maori, ki Whitianga, Makere Pei.

: TURE KOOTI WHENUA MAORI, 1880.
He Panuitanga ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahs me te ra € tu aite
Koot hei whakawa i o ratou take.

N A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei 1 te rarangi tuarna ka whakawakia 3 te

e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tiwhiketi ki te hunga 1 kitea tona tika e te Kooti: heoi ano, he
tino whakaotinga tena; e kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri. Ka kitea nga mapi o nga
whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kairuri o te Kawanatanga i Akarana.

Kooti Whenua Maori,

Akarana, Hune 15, 1883.

Ko nga tangata katoa

Na Te HamMana,
Rehita o te Kooti

Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

Nga rohe.

1. Rawiri Taiporutu, Anaru
Pahupahu, me etahi atu

2. Katerina Hauruia

3. Pencamene Tanui

4. Katerina Hauruia, Maihi

Hura

5. Katerina Hauruia, Maihi
Hura

6. Katerina Hauruia, Maihi
Hura

7. Reupena Tahura, Ereatara
Tinirau, Wiremu Te Huia

Kuaotunu, e tata ana ki
| Whitianga

Waimoka, e tata ana ki Whi-
tianga

Raupuha, e tata ana ki Whi-
tianga

{ Whakau, e tata ana ki Whi.
tianga

| Ngaruamahanga, e tata ana
i ki Whitianga
|

| Motu Karawa, e tata ana ki
‘Whitianga

{ Whatitirirahi, e tata ana ki
| Whitianga
j

|

Timata i Te Waihirere i te taha ki Te Tuaraki,
whakaeke ki te taha ki te Marangai o Paki-
uma, haere tonu i runga i te hiwi, Te Kiri-
paka, haere tonu ki te taha ki ki te Hauauru
o Pungarehuroa, ka tae ki Honia, ka huri
ki te taha ki te Tonga i runga i te raina o
‘Waitaia, ka tae ki Tutakirua, rere tonu Te
Tutu, ka huri ki te raina o Mapauriki, haere
tonu i te awa, te taha ki te Hauauru, ka
tae ki te raina o Matarangi, ka huri ki te
Marangai, haere tonu, ka tae ki Owaria,
rere tonu i te hiwi ki Apereakahu, kei te
Moana tenei, ka huri ano ki te Marangai i
tatahi, Okarorea, tae noa kijTe Waihirere,
ka mutu.

Haere atu i te awa o Waimoka, Okarore, ka
huri ki te Marangai ma Tonga, tae tonu atu
ki te awa o Pitoone, ka huri mai i runga i
te raina a te Kawanatanga, ka ungutu ano
ki Waimoka.

Timata mai i Maukaha, whakaeke tonu ki
Matukutakotako, haere tonu, Te Tabanga,
haere tonu, Te Ramarama, ka huri ki te
tonga, whakaheke tonu ki Pokowharu, ka
huri ki te Marangai, Te Raupuha, Te Wai-
hirere, Panekokiri, ka ahu atu ki te Raki,
ungutu ki Maukaha.

Ko te taha tonu o te moana o taua motu te
haerenga o te ruri, ungutu ano ki te wahi
i timata atu ai te rurl.

Ko te taha tonu o te moana te haerenga o te
ruri, o taua motu, a, tae noa ki te timatanga
atu o te ruri.

Ko te taha moana tonu te haerenga o te
ruri o taua motu, a, tae noa ki te timatanga
o te ruri.

Kei te Hauauru kei te Raki hoki, ko te raina
ruri o tetahi whenua turanga mira; kei te
Marangai ko Whenuakite awa; a, kei te
Tonga he whenua Maori.
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

Nga rohe.

8. Reupena Tahura, Repiu
Tokata, Wiremu Te Huia,
Ereatara Tinirau, Meri
Rangitawau, Rahera Te
Aoreiata, EranaTe Onerere,
Rehara

9. Repiu Tokata, Meri Rangi-
tawau, Noa Weri, Wata
Tiaia, Henare Whakarongo- |
hau, Hapimana Hikihiki, ;
Raima Te Hemoata

10. Mita Whakatau, Rehara
Whakatau, Mata Hera
‘Whakatan

11. Ereatara Tinirau, Wiremn
Te Huia, Reupena Tahura

12. Repin Tokata, Meri Ra-
ngitawau

13. Reupena Tahura, Rahera
Tanui, Tamaha Kara, Ani
Urukotia, Takerei Katipo,
Erana Te Onerere

14. Ani Urukotia, Takerei
Katipo, Tamaha Kara

15. Repiu Tokata, Meri Ra-
ngitawau, Rehara Kara

16. Repiu Tokata, Meri Ra-
ngitawau, Rahera Tanui,
Erana Te Onerere, Taumata
Kara

17. Reupena Tahura, Rahera
Tanui, Erana Te Onerere,
Takerei Katipo, Ani Ulu-
kotia

18. Reupena Tahura, Rahera
Tanui, Erana Te Onerere,
Taumaha Kara

19. Repiu Takata, Meri Ra-
ngitawau, Rehara Kara

20. Repiu Tokata, Henare
‘Whakarongohau, Wata
Tiaia, Hapimana Hikihiki,
Raima Homoata, Noa Weri

21. Ani Urukotia, Erana Te
Onerere, Hamiora Raeana

22. Anaru Kingi, Renata
Kingi, Eparaima Kingi

Ngananganaia, e tata ana ki
‘Whitianga

Mataraua, ¢ tata ana ki
Whitianga

Te Rautawhirioteao, e tata
ana ki Whitianga

Te Iro, e tata ana ki Whiti-
anga

Taotaoroa, e tata ana ki
‘Whitianga

Pane Mango Wahamata, e
tata ana ki Whitianga

Pane Mango, e tata ana ki
‘Whitianga

Tapaenoa, e tata ana ki
‘Whitianga

Tapaemoa, e tata ana ki
‘Whitianga

‘Wahamata, e tata ana ki
‘Whitianga

Pane Mango, ‘e tata ana ki
‘Whitianga

Maiariki, e tata ana ki Whi-
tianga

Parekete, e tata ana ki Whi-
tianga

Inutu, e tata ana ki ‘Whiti-
anga

Te Parapara, e tata ana ki
Whitianga

Ki te Marangai ko te awa o Kapoai; ki te
Tonga he whenua Maori ; ki te Hauauru ko
Te Awaoteao: ki te Tuarakl ko te rurio
Mataita.

Ki te Marangai te awa o Waiwawa; ki te
Tonga he whenua Maori, he mea ruri; Te
Titoki kei te Tuariki; kei te Hauauru ko
Te Rape, he whenua ruri.

Ko Te Awaoteao te rohe o te Hauauru; ko
Te Tawa te rohe o te Tuaraki; ko Te Kora.
rere te rohe o te Tonga ; ko te tan o Nga-
nganaia to te Marangal.

Ko te awa o Waiwawa te rohe ki te Mara-
ngai; he awa ano o Waiwawa te rohe ki te
Tonga; te rohe ki te Hauauru he ruri no
Te Arawaere; ki te Tuaraki he whennu
Maori.

Ki te Marangai ka timata te rohe ki te awa o
Waiwawa ; ka huri ki te Tonga he whenua
Maori; ki te Hauauru he whenua Maori :
ki te Tuaraki he awa ko Waipaku te ingoa.

Kei te Taha ki te Marangai o Waiwawa; ka
haere i nga rohe ki te Tonga, ki te Haua-
uru, ma te mapi e whakamarama.

Timata mai i te awa o Walwawa, ka ahu ki te
Marangai ma Tongn, ka haere i runga i te
raina o te Wahamata, tne noa ki te raina o
Patututu, ka huri ki te Hauauru, ungutu k
ki te awa nui 0 Waiwawa.

Te rohe ki te Hauauru ko te awa o0 Waiwawa ;
to rohe ki te Marangai ko te raina a Karina ;
ki te Tonga ko te raina o Raranui.

Te rohe ki te Marangaiko te awa o Waiwawa
ki te Tonga ko Nga, ko te Karaka; ki te
Hauauru he whenua Maori ; ki te Tuaraki
ko te penihi a Makaea.

Timata mai i te taba ki te Marangail o Waha-
mata, ara, i te rche o Pane Mango, ara, i te
huarahi ; timata i te taha ki te Tonga ko te
ruri o Te Arawaere ; te taha ki te Hauaura
ko te ruri o Te Rape, te taha ki te Tuaraki
ko te rohe o Kopuarahi, tae noa ki te rohe
o Patututu, tae noa mai kite rohe o Pane
Mango raua ko Wahamata.

Timata mai i te awa o Waiwawa, ara, 1 te taha
ki te Marangai; kei te taha ki te Tonga o
Te Arawaere, ka haere tonui runga 1 te
raina o Wahamata, ka huri ki te Tuaraki,
tae noa te rohe o Patututu, ka huri ki te
Marangai, ungutu ki te awa o Waiwawa.

Te rohe ki te Marangai ko te awa o0 Waiwawa ;
te rohe ki te Tonga ko te raina o IThemete;
te rohe ki te Hauauru ko Te Rape; ki te
Tuaraki he whenua Maori.

Te rohe ki te Marangai ko te awa o Kapoai;
ki te Tonga he whenua Maori ; ki te Haua-
uru he whenua Maori; ki te Tuaraki he
whenua Maori.

Taha ki te Marangai he awa ko Matapo, te
rohe ki te Tonga ko Te Whataakaka, te
rohe ki te Hauaurn ko Mohanakenake, te
rohe ki te Tuaraki Te Parapara.

Te rohe ki te Marangai ko te awa o Matapo,
te rohe ki te Tonga ko Inutu, te rohe ki te
Hauauru ko te awa o Waiwawa, te rohe ki
te Tuaraki he raina ruri.




Jury 8.

THE NEW ZEALAND GAZETTE.

889

Te ingoa o te Kaitouo.

Te ingoa o te whenua me
te Takiwa hoki.

Nga robe.

23. Anaru Kingi, Renata
Kingi, Eparaima Kingi

24. Rahera Tanui, Matahera
‘Whakatau, Erana Te One-
rere

25. Reupena Tahura, Enoka
Puia, Erana Te Onerere

26. Repiu Tokata,Meri Rang-
tawau, Taumaba Kara

27. Ereatara Tinirau, Wire-
mu Te Huia, Hariata Hine-
kaitangi

28. Ani Urukotia,” Tuihana,

Te Owai, Nikorima Te
Poutotara
29. Ani Urukotia, Takerei

Katipo, Rebara Taumaha

80. Mita Arama Whakatau,
Mata Hera Whakatau, Re-
bara Whakatan

31. Mita Arama Whakatau,
Matahera Whakatau, Re-
hara Whakatau

32. Eparaima XKingi, Anaru

Kingi, Renata Ringi

33. Repiu Tokata, Rehara

Kara, Tamati Tame.

84. Repiu Tokata, Tamati

Tame, me etahi atu

85. Anaru Taipa, Hohepa
Mataitaua, Hohepa Para-
one

36. Ema Te Aouru

Te Kaunga, e tata ana ki
Whitianga

Mowhanahenake e tata ana
ki Whitianga

Te Onepu, e tata ana ki
‘Whitianga

Te Parangahu, e tata ana ki
Whitianga

Patukahu, e tata ana ki
‘Whitianga
Patututu, ‘e tata ana ki

‘Whitianga

Te Tarata, e tata ana ki
Whitianga

Taumatawahine, e tata ana
ki Whitianga

Te Horo, e tata ana ki

‘Whitianga

Waimaringiringi, e tata ana

ki ‘Whitianga

Puketutu, e tata ana ki
‘Whitianga

Mangapouri, e tata ana ki
‘Whitianga

Te Whauwhau, e tata{ana ki
‘Whangapoua

Te Pukapuka, e tata ana ki
‘Whitianga

Te rohe ki te Marangai he ruri, te rohe ki te
Tonga he ruri ano, te rohe Hauauru ko
‘Waiwawa, te rohe ki te Tuaraki he raina
ruril.

Te rohe ki te Marangai he awa ko Matapo, te
rohe ki te Tonga ko Kaupane, te rohe ki te
Hauauru te awa o Waiwawa, te rohe ki te
Tuaraki ko Te Parapara.

Te rohe ki te Hauauru ko Waiwawa ; te rohe
ki te Marangai ko te Kongutuawa o Te Ao;
te rohe ki te Marangai-ma-Tonga ko te rohe
o Te Tarata ; te rohe ki te Tonga ko te raina
o Kamutaone.

Te rohe ki te Marangai ko te raina o Puke-
tutu, te rohe ki te Tonga ko te awa o Wai-
wawa, te rohe ki te Haunauru ko te raina o
Te Kauanga, te rohe ki te Tuaraki he raina
rurl.

Te rohe ki te taha ki te Tuaraki ko te rohe o
Te Tarata, te rohe ki te taha ki te Marangai
ko te awa o Te Ao, te rohe ki te Tonga he
huarabi, te rohe ki te Hauauru ko te raina
o Te Kauae-a Te-Paraoa.

Te rohe ki te Marangai ko te awa o Waiwawa,
te rohe ki te Tuaraki ko Mataraua, te rohe
ki te Hauauru ko te raina o0 Wahamata, te
rohe ki te Hauauru ko te raina o Wahamata,
te rohe ki te Tonga ko te raina o Pane-
mango.

Te rohe ki te Hauaurn ko te te raina o Te
Onepu, ko te rohe ki te Marangai ko te
awa o Te Ao, ko te rohe ki te Marangai-ma-
Tonga ko te rohe o Patukahu, te rohe ki te
I‘onga ko te rohe ki Kamutaone

Ki te Marangai he whenua Maori, ki te taha,
ki te Tonga he whenua Maori, ki te taha ki
te Hanauru he whenua Maori, ki te Tuaraki
he whenua Maori.

Ko te awa o Kapowai te rohe o' te Marangai,
ki te taha ki te Tonga he whenua Maori,
ki te taha ki te Hauauru he whenua Maori,
ki te Tuaraki he whenua Maori.

Te Marangai he whenua Maori, ko te taha
ki te Tonga he whenua Maori, ko te taha ki
te Haunauru ko te awa o Waiwawa, tae noa
atu ki te whenua Maori ki te Tuaraki.

Te rohe ki te Marangai ko te awa o te Ao, te
rohe ki te Tonga ko te raina o te Kawana.
tanga, te rohe ki te Hauaurun ko te raina o
Parckete, he whenua ruri tera kua oti te
Kooti, te rohe ki te Tuaraki ko te awa o
Waiwawa.

Te rohe ki te Raki ko te raina a Te Kamu-
pene, te rohe ki te Marangai, ko te awa o
‘Waiwawa rewa, te rohe ki te Tonga ko te
raina o Kaupane te rohe ki te Hauauru ko
te raina a te Kamupene.

Timata 1 tatahi, ka ahu ki Te Tonga, ka tae ki
Mapouriki, ka shu ki te Marangai-ma-
Tonga, ka tae ki te rohe o te Kawanatanga,
ka ahu ki te Tuaraki ka huri ki te tima-
tanga.

Te Taha ki te Tonga he awa, ko te taha ki te
Hauauru he awa ko Whangamaroa te ingoa,
te taha ki te Tuaraki he whenua Pirimau-
pakanga te ingoa, te taha ki te Marangai he
whenua ko Hopetui te ingoa.
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t
Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

37. Ema Te Aouru, Harata
. Patene, Wiremu Maka, Ri-
ripeti Maka

38. Wiremu Te Huia, Erea-
tara  Tinirau, Eparaima
Kingi :

39. Reupena Tahura, Enoka
Puia, Rahera Tanui

40. Wiremu Te Pea, Enoka
Puia, Katerina Hauruia

41. Ema Te Aouru, Wiremu
Maka, Riripeti Utawaka

42. Ema Te Aouru, Wiremu
Maka, Riripeti Utawaka

43. Renata Kingi, Anaru Te
Poroa, Tihitapu Te Moana-
nui, Tervetiu Tamati

44. Matene Tarapa, Tunga-
hiwi Tarapa, Te Arani Ta.
rapa, Wiremu Tarapa Maka

45. Harata Noki, Rawiri Tai-
orutu, Karaitiana Kihau,
%uihana Kawhero, Wiremu
Te Pea, Katerina Hauruia,
Enoka Puia
46. Peneamine Tanui, Maihi
Kapua, Ema Te Aouru

47. Rahera Tanui, Reupena
Tahura, Wiremu Te Hua

Hopetui, e tata ana ki Whi-
tianga

Huhurahi, e tata ana ki Whi-
tianga

Te Korarere, e tata ana ki ki
‘Whitianga

Takototawhiwhi, ite Takiwa
o Whitianga

Kopetui Nama 1,1 te Takiwa
o Whitianga

Kopetui Nama 2, i te Takiwa
o Whitianga

Waimaringiringi, 1 te Takiwa
o Whitianga

Paparoa, i te Takiwa o Whi-
tianga :

Opito Nama 2, i te Takiwa o
Whitianga

Taputapuatea, i te Takiwa o
‘Whitianga

‘Wharekaho, i te Takiwa o
Whitianga

|
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Nga roke.

Te taha ki te Tonga he whenua ko te Puka-
puka te tzha ki te Hauauru ko Pirimau-
pakanga, te taha ki te Tuaraki te awa o
Whangamarvoro, te taha ki te Marangai he
whenua Te Aloroa. :

Ki te Tuaraki ko te raina o te Korarere, te
rohe ki te Ilauauru ko Te Awa o Te Ao, te
rohe ki te Tonga ko te rohe o Waiwhata-
whata, te rohe ki te Marangai ko te raina o
Kapowai.

Te rohe ki te Tuaraki ko te raina o te Rua-
tawhiri, te rohe ki te Hauauru ko Te Awa
o Te Ao, te rohe ki te Tonga ko te raina o
Huhurahi, te rohe ki te Marangai ko te
raina o Kapoai.

Ka timata i Takototawhiwhi, Te Tahanga,
haere i te taha o te raina a Te Kawanatanga,
Puketutu, ka huri ki te Tuaraki, Te Waanga,
ka huri ki te taha ki te moana i te taha ki-
te Marangai, Kauere, Motuhoropapa, ka
ha huri ki Opito, ka ahu ki te Tonga ki
Takototawhiwhi, ka ungutu ki Takotota-
whiwhi.

Ka timata i te Hauauru he awa, ko Whanga-
maroro te ingoa, ki te Tonga te awa tonu,
ki te Marangai he whenua ko Whanga-
maroro te ingoa, ki te Tonga Te Kaimarama
Poraka.

Ka timata ki te Nota he awa, ki te Marangai
Te Kaimarama Poraka, ki te Hauauru Te
‘Whangamaroro Poraka.

Ka timata 1 Te Waiwawa, ka haere, te rohe o
Te Au, ka haere te Hanaurn ki te taha o Te
Awaparera, ka hoki ki te Tonga, tae atu ki
te awa o0 Waiwawa.

Ka timata i te awa o Koromiko, ka ahu ki te
Tonga, ka tae ki te tan, ka whati i te tau e
ahu ana ki te Marangai - ma - raki, tae
noa ki Porotaha (he kohatu), ka whati i
reira, ka ahu ki te Tuaraki, tae noa ki Te
‘Wharua, ka whati, ka ahu ki te Hauauru,
tae noa ki te timatanga mai o te raina i te
krongutu awa o Koromiko, ka mutu. :

Ka timata i Mihirau, ka haere ki Puketutu,
tae noa ki Ototoro, ka haere 1 runga i te
raina o Otama, haere tonu, tae noa ki te
raina o Opito, ka tae ano ki te timatanga.
atu.

Ka timata i te taha ki te Raki o te ngutuawa
o Whitianga, haere tonu i tatahi, tae noa
atu ki Papuro, haere tonu Taputapuatea,
haere tonu Aruarutorea, haere tonu
Arerowhero, ka ungutu ki te raina o
Arerowhero, ka huri ki te Hauauru, ka -
haere 1 runga i te raina o Moewai,
ka huri ki te Hauauru - ma - Tonga, ka
haere i rungai te raina o Ngarahutunoa,
ungutu ki te raina o Te Whakaau, ka hun
ki te Marangai, ka haere i runga i te raina
o te Whakaau, tatu atu ano ki te kongutu -
awa o Whitianga.

Ka timita i Ohoka, ara i te taha hi tatahi,
haere tonu Te Muriwai, haere tonu Te
Alkealee, huri tonu i tua o Maungatawhiri,
tae atu ki Te Whauwhau, Panerahi, ka huri
ki te Hauauru-ma-raki, i te raina o Waitaia, -
whakaeke atu ki te raina o Kuaotunu, ka
huri ki te Tonga, tae atu ki Hukarahi, tae
noa ki tua o Kawakawa, ka baere i runga i
te tau o Ohoka, ka huri ano ki te Maraki,
ungutu Ohoka.
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

Nga rohe.

48. Repiu Tokota, Ereatara
Tinirau, Wiremu Te Huia,
Taumaha XKara, Reupena
Tahura

49. Enoka Pwa, Reupena
Tahura, Rahera Tanui

50. Reupena Tahura, Erea-
tara Tinirau, Rahera Tanui

51. Henare Whakarongohau

‘Wharepapa, 1 te Takiwa o
Whitianga

Haranui, i te Takiwa o Ka-
panga

Waimahoe, 1 te Takiwa o
Whitianga

Kuaotunu Nama 3, e tata
ana ki Whitianga

Timata i te awa o Kapoai, ka huri ki te Hau-
auru, ka haere i te raina a Rapata, tae noa
ki te rohe o Kahuera, ka huri ki te Tuaraki,
ka huri ano ki te timatanga mai, ka mutu i
konei.

Ki te Nota be raina ruri; ki te Marangai he
awa, ko Waiwawa te ingoa; ki te Tonga he
whenua, ko Te Rape te ingoa; ki te Hau-
auru he raina ruri.

Terohe ki te Marangai ko te awa o Waimahoe ;
ko te rohe ki te Tonga ko te awa o Pirau-
rahi; te rohe ki te Hauauru ko te ruri o
Waiwawa ; te rohe ki te Tuaraki ko te ruri
o Taranoho.

Timata i te raina o Waitaia, haere tonu, Te
Taukaka, Te Tutu, ko te raina o Tanguru,
te rohe ki te Hauauru ; ko te raina o Kawa-
kawa, o Te Takapauohoka, te rohe ki te
Tonga; ko te moana te rohe ki te Marangai,
tae noa ki te raina o Waitaia, te timatanga
mai.

Native Land Court Office,
Auckland, 15th June, 1883.

NOTICE is hereby given that at the sitting of this Court, to be held at Whitianga, Mercury Bay, on the
11th day of July next and following days, will be heard the claims of the persons, whose names
appear in the first column to succeed to the interest of the persons deceased, whose names appear in the
second column, in the blocks of land named in the third column. :
If any of the people who are dead have made wills, let not those who claim to succeed them neglect to
produce them, that the Judge may see, and decide according to the wish of the deceased.

Epw. Hammonp, Registrar.

No. Name of person applying. Name of deceased. Name of Block.
1 | Hera Puna Tiepa Puna Wharetangata.
2 | Ema Te Aouru Harata Patene Te Weiti Nos. 1, 2, 3.
3 | Peneamine Tanui Kaitu Kawau Te Weiti Nos. 1, 2, 3.
4 | Peneamine Tanui Ripeka Rangitokona ... Repanga.
5 | Harata Noki ... | Ripeka Rangitokona ... ... | Repanga.
6 | Hori Eparaima, Reriana Epa- | Eparaima Kingi -..a| Whakapoi.
raima, aud Hera Eparaima
7 | Renata Kingi Wiremu Kingi ‘Whanauroroa.
8 | Te Tarapa Maka Maka Wharetangata.
PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Hune 15, 1883

E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Whitianga, Makere Pei, a te

11 o nga ra o Hurae, 1883, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nel o ratou ingoa i te

rarangi tuatahi ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, ¢ mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua,

ko nga pihii whenua kei te rarangi tuatoru.

Mehemea kua tuhituhi pukapuka Wira te tangata mate i tona oranga, ma te Kaitono e kawe mai taua
Wira ki te Kooti, kia kite te Kaiwhakawa, kia tau tika ai te whenua i runga i te hiahia o te tangata mate.

Na Te Hamana, Rehita o te Kooti.

g Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia Ko te ingoa o te tangata Ko te ingoa o te
= taka mai ki & ia te whenua. i mate. whenua.

1 | Hera Puna Tiepa Puna ‘Wharetangata.

2 | Ema Te Aouru Harata Patene Te Weiti Nama 1, 2. 8,
3 | Peneamine Tanui Kaitu Kawau Te Weiti Nama 1, 2, 3.
4 | Peneamine Tanni Ripeka Rangitokona ... Repanga.

5 | Harata Noki ... | Ripeka Rangitokona ... Repanga.

6 | Hori Eparaima, Rerina Eparaima, | Eparaima Kingi ‘Whakapoi.

Hera Eparaima
7 | Renata Kingi ‘Wiremu Kingi ‘Whanauroroa.
8 | Te Tarapa Maka Maka ‘Wharetangata.
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SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,
Auckland, 15th June, 1883.

VOTICE is hereby given that at a mttmg of this Court, to be held at \Vhltlanga in the District of

Mercury Bay, on the 11th day of July next, will be heard the applications of the persons whose

names appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown grants

of the pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the districts named in the
third column.

And, in pursnance of the provision of Section 7 of “ The Native Land Division Act, 1882,” all persons

having in their possession any original grant, or other instrument of title, relating to any of the lands afore-

said, are hereby ordered to produce the same at the said sitting of the Court.

Epw. Hammorb.

Registrar.
Names of the Persons applying for the Subdivision of Land. Kame :gltgfvi%}i{ k to be District l?s :?Qﬁe?he Land
1. Peneamene Tanui, Maihi Te Kapua, and Frances | Wharetangata ‘Whitianga.
‘White
2. H. Whakarongohau Waitaia Whitianga.
3. Xaterina Hauruia and Benjamin Gllmore for the | Moewai Whitianga.
Mercury Bay Saw Mill
4. Ereatara Tinirau, Taumaha Kara, Wiremu Te Huia, | Parakete ‘Whitianga.
Erana Te Onerere, and Rahera Tanui
5. Te Hapimana Noa, Henare \Vhakarongohau T. | Parakete No. 3 ‘Whitianga.
Carina, and others
6. Katerina Haurunia Kuaotunu Nama 1 ‘Whangapoua.
7. H. F. Christie Te Ngorongoro Karamaene.
8. Wiremu Maaka and others Whakaau ... ‘Whitianga.
9. Peneamene Tanui and Wiremu Tarapa Te Weiti No. 1 ‘Whitianga.
10. Paneamene Tanui Te Weiti Nos. 2 and 3 ‘Whitianga.
11. Wiremu Karaka and Rawinia Kihi Repanga . | Whitianga.

I

HE PANUITANGA.
Mo etahi piiki Whenua kia Wahia.

Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Hune 15, 1883.

E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Xooti ki Whitianga, 1 te Takiwa o Makere

Pei, a te 11 o nga ra o Hurae, 1883, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei o vatou
ingoa i te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati e mau nei nga
ingoai te rarangi tuarua, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru.
A, irungaite mana o Tekihana 7 i roto i te “ Ture Wehewehe Whenua Maori, 1882,” ko nga tangata
kaota kei a ratou tetahi Karauna Karaati ranei, tetahi Pukapuka Whakatuturu ranei, mo nga whenua kua
tonoa nei kia wehea, ka whakahaua nei kia whakatakotoria aua pukupuka ki te aroaro o te Kooti a te wa e
noho ai taua Kooti.

Na Te Hamawa,

Rehita o te Kooti.

Ko nga ingoa o nga tangata i tono kia wahia Te ingoa o te whenua itonoa .
g ie tg wher?ua. gkia roherohea. Te Takiwa.
1. Peneamene Tanui, Maihi Te Kapua, Frances White | Wharetangata ‘Whitianga.
2. H. Whakaronuohau Waitaia ‘W hitianga.
3. Katerina Haurula, Benjamin Gilmore mo te Mira | Moewai Whitianga.
Kani Rakau i Makere Pei
4. Breatara Tinirau, Taumaha Kara, Wiremu Te Huia, { Parakete ... ... | Whitianga.
Erana Te Onerere, Rahera Tanui :
5. Te Hapimana Noa, Henare Whakarongohau, T. | Parakete Nama 3 .| Whitianga.
Carina, me etahi atu
6. Katerina Hauruia Kuaotunu Nama 1 ‘Whangapoua.
7. H. F. Christie . Te Ngorongoro Karamaene.
8. Wiremu Maaka, me tetahi atu Whakaau ... ‘Whitianga.
9. Peneamene Tanui, Wiremu Tarapa Te Weiti Nama 1 ... | Whitianga.
10. Peneamene Tanui Te Weiti Nama 2, me te | Whitianga.
Nama 3
11. Wiremu Karaka, Rawinia Kihi Repanga ‘Whitianga.
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“«THE NATIVE LAND COURT ACT, 1880.”
. Notice of Times and Places for tnvestigating Claims.
NOTICE is hereby given that the claims on behalf of themselves and others, of the several persons whose
names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks
of land of which the names and locality are mentioned in the second column, the boundaries of which are
published in the third column will be investigated at Wellington, on the twenty-fourth day of July, 1883,

and following days.
The maps of such of these lands as have been surveyed, can be seen at the Office of the Chief

Survevor, Wellington.

Native Land Court, ‘W. BrIpson,
‘Wellington, June 28th, 1883. Registrar.
SCHEDULE.
Name of Claimant. Name and Locality of Block. : Boundaries.
‘Wi Parata Kakakura, Reeni Te | Pukerua ... ... | The former boundaries have been included
Ouenuku, Kereoma Te Kai- within the boundaries of Tamihana Te Raupa-
ranga, and others raha and Matene Te Whiwhi, of Waimapihi.

An application was made for the portion not
included in the boundaries of Pukerua, which
appeared in a former Gazefte, and that is why
another hearing is asked for.

Harata Te Kiore and Marino | Moangiangi ... ... | On the South is Te Rata, on the West is Te
Rokino Kiekie.

‘Wi Parata Kakakura, Wi | Paru moana... ... | Commencing at the seaward opening of the
Necera, Ngahuka Tungia, Porirua Harbour, thence along the margin of
Raiha Puaha, Hemi Matenga, the sea, that is to say, the portion known by
Hohaia Pokaitara, and Ho- the name Mud Flats, the boundaries are
“hepa Horomona * shewn on the plan made by direction of Major

Heaphy.

“TE TURE KOOTI WHENUA MAORI, 1880.”

He Ponuitange ki nga tangata ¢ whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ar
te Kooti hei whakawa i o ratou take.

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
N rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 24 o
nga ra o Hurae, 1883, e te Kooti Whenua Maori, ki Poneke. Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana
mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tiwhikete ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoi ano, he tino
whakaotinga tena; e kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri. Ka kitea te mapi o tenei
whenua mehemea kua oti te ruri ki te Tari o te Kairuri Tuturu i Poneke.

Kooti Whenua Maori, Na PIrinoNa,
Poneke, Hune 28, 1883. Rehita.
KUPU APITI.
Ko nga ingoa o nga Kaitono. Nea int%o'-ar;)k?gz f:; }ieifma. me Nga rohe.
‘Wi Parata Kakakura, Reeni | Pukerua ...| Ko nga rohe o mua kua riro ite rohe kia
Te Ouenuku, Kereoma Te Tamihana te Rauparaha rana ko Matene te
Kairanga, me etahi atu ‘Whiwhi o Waimapihi, i tone ana mo te

wahi i mahue ki waho 1 nga rohe o Pukerua
iroto nga Kahiti no mua i mahue ki waho,
koia i tonoa al kia wakawakia tuaruatia.

Harata Te Kiore rana ko | Moangiangi ... | Xi te Tonga ko Te Rata, ki te Hauauru ko Ta
Marino Rokino Kiekie.

‘Wi Parata Kakakura, Wi| Paru-moana ... | Te timatanga wai o te moana i te wahapu o
Neera, Ngahuia Tungia, Porirua, ka haere i te tahataha o te moana,
Raiha Puaha, Hemi Mate- ko te wahi e mohiotia ana i runga i tenel
nga, Hohaia Pokaitara me ingoa i te Paru-moana, e mau nei nga rohe i
Hohepa Horomona runga i te mapli whakahaua nei e Meiha

Hiwhi (Major Heaphy) kia wahia.

“THE NATIVE LAND COURT ACT, 1880.”
Notice of Times and Places for Investigating Claims.
NOTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose
names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks
of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, will be investigated at
‘Wellington, on the 24th day of July, 1888, and following days.
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The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Office of the Chief Surveyor,

Wellington.
Native Land Court, ‘W. Bripson,
Wellington, 28th June, 1883. Registrar.
: ADJOURNED CLAIMS.
SCHEDULE.
Names of Claimants. * Name and Locality of Block.

Hori Paengahuru, Makareta Te Puni, Matiu Te Iri, | Kaiwharawhara.
and Komene Paipa
Henare Te Puni and Ngapaki Te Puni ... ... | Parangarahu.

“TE TURE KOOTI WHENUA MAORI, 1880.”

He Panuitanga ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te
Kooti hei whakawa © o ratou take.

NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te
24 o nga ra o Hurae, 1883, e te Kooti Whenua Maori, ki Ponecke. Ko nga tangata katoa e whai
tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.
Ka oti te whakawa, ka puta te Tiwhikete ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heoi ano, he
tino whakaotinga tena; e kore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri. Xa kitea nga mapi o nga
whenua kua ot1 te ruri ki te Tari o te Kairuri Tuturu i Poneke.

Kooti Whenua Maori, Na Pinrnona,
Poneke, Hune 28, 1883. Rehita.
HE WHENUA ENEI KIHAI I OTI I ERA WHARKAWARKANGA. KO NGA ROHE KEI NGA KAHITI 0 MUA.
KUPU APITIL
Ko te ingoa o te Kaitono. Ko te ingoa o tewhenua me te Takiwa hoki.

Hori Paengahuru, Makareta Te Puni, Matiu Te Iri, | Kaiwharawhara.
me Komene Paipa
Henare Te Puni raua ko Ngapaki Te Puni ... | Parangarahu.

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court,
Wellington, 28th June, 1883,
OTICE is hereby given that, at a sitting of this Court to be held at Wellington, on the 24th day of
N July, 1888, will be heard the applications of the persons whose names appear in the first column
of the Schedule hereto, for the subdivision of the heriditaments comprised in the Crown grants of the
pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the district named in the third
column.

All persons having in their possession any original grant, or other instrument of title, relating to the
land comprised in any such application is hereby required to produce such grant and instrument in Court
at such sitting.

'W. Bripson,

Registrar.
SCHEDULE.

Names of the Pe.rsons applying fc‘n- the Subdivision of Land. Name zilfgfvil?lgf,k to be D“t'"d_; l?sv:il?;ifa},lt:.he Land
Erenora Tungia, Raiha Puaha and Hohepa Horomona | Koangaaumu ... | Porirua.
Reene Te Ouenuku ... | Kenepuru No. 2 ... | Porirua.
Pene Koti, Wi Neera, Raiha Puaha, and Harota Pene | Wairaka ... ... | Porirua.
Ngahuka Tungia, Raiha Puaha, Kareka, aud Atanatin | Kenepuru ... ... | Porirua.

Te Kairangi
Reene Te Ouenuku ... | Kenepuru No. 1 ... | Porirua.

HE PANUITANGA.
Mo etaht pithi Whenua kia Wahkia.
Kooti Whenua Maori,
Poneke, Hune 28, 1883.

E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Poneke, i te Takiwa o Poneke,
ate 24 o nga ra o Hurae, 1883, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei o ratoun
ingoa i te rarangi tuatahi, iraro nei kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati

o mau nei nga ingoa 1 te rarangi tuarua, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru.
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A, ko nga tangata katoa kei a ratou tetahi Karauna Karaati ranei, tetahi Pukapuka Whakatuturu
ranei, mo nga whenua kua tonoa nei kia wehea, ka whakahaua nei kia whakatakotoria ana mea ki te aroaro

o te Kooti a te wa e noho ai.

Na Pririmona,
Rehita.

Ko nga ingoa o nga tangata i tono kia wahia te
whenua.

Te ingoa o te whenua i tonoa
kia roherohea.

Te Takiwa.

Erenora Tungia, Raiha Puaha, Hohepa Horomona

Reene Te Ouenuku

Pene Koti, Wi Neera, Ralha Puaha, Harota, Pene

Ngahuka Tunma Raiha Puaha, Kareka me Atanatiu
Te Kairangi

Reene Te Ouenuku

Koangaaumu
Kenepuru Nama 2
‘Wairaka
Kenepuru

Kenepuru Nama 1

24th July, 18883,

Porirua.
Porirua.
Porirua.
Porirua.

Porirua.

Native Land Court,
‘Wellington, 28th June, 1883,
NOTICE is hereby given that at the sitting of this Court, to be held at Wellington, on Tuesday, the

and following days, will be heard the claims of the persons whose names appear

in the first column of the Schedule hereto, to succeed to the interests of the persons deceased, whose names
appear in the second column, in the blocks of land named in the third column.

SCHEDULE.

If any of the people who are dead have made wills, let not those who claim to succeed them neglect to
produce them, that the Judge may see, and decide accordmg to the wish of the deceased.

‘W. Bripsonw,
Registrar.

g

Name of person applying.

Name of deceased.

Name of Block.

e
WNOHOOWSTO U W

—
-~

15

Ropata Reweti Tangahoe Hare Reweti Tangahoe
Onwia Te Atiraukawa Hapurona
Oriwia Te Atiraukawa Hapurona
Oriwia Te Atiraukawa Hapurona
Oriwia Te Atiraukawa Hapurona
Oriwia Te Atiraukawa Hapurona

Poma Haumi

Poma Haumi

Hiria Mataha e

Ngakete Parehounuku

Raniera Erihana

Erenora Tungia

Atanatiu Te Kmrangl and Kero-
oma Te Kairangi

Hare Parata

Neta Paratene, Heremaia Te
‘Whero, and Kaaro Henare

Enoka Hohepa

Enoka Hohepa

Enoka Hohepa

Patariki Rehua
Eruera Tiaki

Mere Watene
Fruera Te Oneone
Tame Erihana
Paranihia Paruparu
Nopera Te Ngiha

Ana Parata
Paratene Te Whero

Atarete Pokai
Hemi Hohepa
Ataria Tauroto

19 | Enoka Hohepa Atarete Pokat

20 | Hare Parata Ana Parata

21 | Hare Parata Ana Parata

22 | Enoka Hohepa Hemi Hohepa

28 | Oriwia Te Atiraukawa Hapurona

24 | Hare Parata Ana Parata

25 | Hare Parata Ana Parata
26 | Matene Tauwhare Ripeka Wharawhara ...

27 | Erenora Tungia Paranihia Paruparu

28 | Erenora Tungia Paranihia Paruparu

29 | Ropata Reweti Tangahoe Hare Reweti

30 | Oriwia Te Atiraukawa Hapurona

'81 | Atanatui Te Kairangi Nopera Te Ngiha

82 | Makere Reibana Ana Parata

33 | Matene Tauwhare Ripeka Wharawhara ...
34 | Hare Parata Ana Parata

35 | Matene Tauwhare Ripeka Wharawhara ...

Hongoeka.

Heretaunga No. 5.
Heretaunga No. 10, Section 16.
Heretaunga No. 13, Section 2.
Heretaunga No. 18, Section 3.
Heretaunga No. 20,
Haukaretu.

Haukaretu.

Haukaretu, Section 175,
Haukaretu.

Te Korohiwa.

Koangaaumu.

Kenepura.

Kaiwharawhara.
Maungarautawhiri.

Orangikaupapa.

Orangikaupapa.

Orangikaupapa.

Orangikaupapa No. 7.

Orangikaupapa No-* 10.

Orongorongo.

Pipitea No. 5.

Pitoone No. 9, Section 2.

Pipitea Nos. 8 and 4.

Personal Estate (£130).

Personal Estate (£100);

Taupo.

Takapuhia.

Tutaeparaikete.

Te Taita No. 8, Section 58.

Te Urukahika.

Section 6074, City of Welling-
ton-

‘Whakahukuai,
perches.

Section 9, Wllhamstqwn John-
sonville.

‘Whakahukuwai, 3 acres 8 roods
16 perches.

8 roods 24
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Name of person applying.

Name of deceased.

Nanie of Block.

Charles Jenkins

‘Wi Hapi Mobi Puketapu
‘Wi Hapi Mohi Puketapu
Wi Hapi Mohi Puketapu
‘Wi Hapi Mohi Puketapu
‘Wi Hapi Mohi Puketapu
‘Wi Hapi Mohi Puketapu

Riria Ngahuhi
‘Wiremu Otaki
Wiremu Otaki
‘Wiremu Otaki
Wiremu Otaki
‘Wiremu Otaki
‘Wiremu Oteki

| Te Tkamaru.
; Pipitea Nos. 11, 17, and 18.

. K'\lwharawhara,

Williamstown.
Te Totohu Tinakore.
Orongorongo.

i Personal Estate.

PANUITANGA.

Kooti Whenua Maori,

Poneke, Hune 28, 18883,

E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Poneke, a te Turei te 24 o
nga ra o Hurae, 1883, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingea i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi

tuarua.

Ko nga piihi whenua kei te rarangi tuatoru.
Mehemea kua tuhituhi pukapuka Wira te tangata mate i tona oranga, ma te Kaitono e kawe mai taua

Wira ki te Kooti, kia kite te Kaiwhakawa, kia tau tlka ai te whenua 1 runga i te hiahia o te tangata mate.

Na PIRIHONA,

KUPU APITI Kooti.
g Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia Ko te ingoa o te tangata Ko te ingoa o te
2 taka mai ki a ia te whenua. i mate. whenua.
1 | Ropata Reweti Tangahoe Hare Reweti Tangahoe Hongoeka.
2 | Oriwia Te Atiraukawa .. Hapurona . Heretaunga Nama 5.
8 | Oriwia Te Atiraukawa Hapurona Heretaunga Nama 10, Tekihona
16.
4 | Oriwia Te Atiraukawa Hapurona Heretaunga Nama 18, Tekihona
2.
5 | Oriwia Te Atiraukawa Hapurona Heretaunga Nama 18, Tekihona
3.
6 | Onwia Te Atiraukawa Hapurona Heretaunga Nama 20,
7 | Poma Haumi Patariki Rehua Haukaretu.
8 | Poma Haumi Eruera Tiaki Haukaretu.
9 | Hiria Mataha Mere Watene - Haukaretu Tekihona 175.
10 | Ngakete Parehounuku Eruera Te Oneone ... Haukaretu.
11 | Raniera Erihana Tame Erihana Te Korohiwa.
12 | Erenora Tungia ... | Paranihia Paruparu Koangaaumu.
13 | Atanatiu Te Kmrangl raua ko | Nopera Te Ngiha Kenepuru.
Kereoma Te Kairangi
14 | Hare Parata ... | Ana Parata Kaiwharawhara.
15 | Nelta  Paratene, Heremaia Te | Paratene Te Wheoro ... Mangarautawhiri.
Whero, Kaaro Henare
16 | Enoka Hohepa Atarete Pokai Orangikaupapa.
17 | Enocka Hohepa Hemi Hohepa Orangikaupapa.
18 | Enoka Hohepa Ataria Tauroto Orangikaupapa.
19 | Encka Hohepa Atarete Pokail Orangikaupapa Nama 7.
20 | Hare Parata Ana Parata Orangikaupapa Nama 10.
21 | Hare Parata Ana Parata Orongorougo.
22 | Enoka Hohepa . Hemi Hohepa Pipitea Nama 5,
23 | Oriwia Te Atirankawa Hapurona Pitoone Nama 9 Tekiona 2.
24 | Hare Parata Ana Parata Pipitea Nama 3 me 4,
25 | Hare Parata Ana Parata Ora taonga (£130).
26 | Matene Tauwhare Ripeka Wharawhara ... Ona taonga (£100).
27 | Erenora Tungia Paranihia Parupara Taupo.
28 | Erenora Tunorla. Paranihia Paruparu Takapuahia.
29 | Repata Reweti Tangs,hoe Hare Reweti Tutaeparaikete.
80 | Oriwia Te Atirakawa ... Hapurona Te Taita Nama 8 Tekiona 58.
81 | Atanatin Te Kairangi ... Nopera Te Ngiha Te Urukahika.
82 | Makere Reihana Ana Parata Tekiona 6074, Taone o Poneke.
33 | Matene Tauwhare Ripeka Wharawhara ... ‘Whakahukuai, 3 ruri 24 paati.
34 | Hare Parata Ana Parata . Tekiona 9, Williamstown, John-
sonville.
35 | Matene Tauwhare Ripeka Wharawhara ... ‘Whakahukuwai, 8 eka 3 ruri 16
paati.
86 | Charles Jenkins Riria Ngahuhi Te Ikamaru.
87 | Wi Hapi Mohi Puketapu Wiremu Otaki Pipitea Nama 11, 17, me 18.
88 | Wi Hapi Mohi Puketapu Wiremn Otaki Kaiwharawhara.
89 | Wi Hapi Mohi Puketapu ... | Wiremu Otakt Williamstown.
40 | Wi Hapi Mohi Puketapu ... | Wiremu Otaki Te Totohu Tinakore.
41 | ‘Wi Hapi Mohi Puketapu ... | Wiremu Otaki Orongorongo.
42 | Wi Hapi Mohi Puketapu oo | Wiremu Otaki Ona Taonga.
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